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Matka držela novorozence a velmi 
pomalu jej houpala sem a tam,  
sem a tam, sem a tam.  
A zatímco jej chovala, zpívala: 
 Nepřestanu tě milovat, 
 nepřestanu tě mít ráda,
 dokud budu živa, 
 budeš mým děátkem.





Děátko rostlo. Rostlo a rostlo a rostlo. 
Rostlo a najednou mu byly dva roky. 
Pobíhalo po celém domě. Tahalo knížky z poliček. 
Tahalo jídlo z lednice a vzalo své matce hodinky  
a spláchlo je do záchodu. Někdy jeho matka říkala:
„Tohle dítě mě přivede do BLÁZINCE!“





Ale v noci, když dvouletý chlapeček usnul, 
otevřela dveře do jeho pokoje, potichoučku 
jako myška se přikradla přes celou místnost,
podívala se do jeho postele;  
a když spal opravdu tvrdě, vzala ho do náruče 
a houpala jej sem a tam, sem a tam, sem a tam.  
A zatímco jej houpala, zpívala:
 Nepřestanu tě milovat,
 nepřestanu tě mít ráda,
 dokud budu živa, 
 budeš mým děátkem.





Chlapeček rostl. Rostl a rostl a rostl. 
Rostl a najednou mu bylo devět. A nikdy 
nechtěl večeřet s rodinou, nikdy se nechtěl 
koupat, a když přišla babička na návštěvu, 
nešetřil nevhodnými slovíčky. 
Někdy by ho matka nejraději prodala do ZOO!





Ale v noci, když chlapec usnul, otevřela 
dveře do jeho pokoje, potichoučku jako 
myška se přikradla přes celou místnost, 
podívala se do jeho postele; 
a když spal opravdu tvrdě, vzala devítiletého 
chlapce do náruče a houpala jej sem a tam, 
sem a tam, sem a tam.  
A zatímco jej houpala, zpívala:
 Nepřestanu tě milovat, 
 nepřestanu tě mít ráda,
 dokud budu živa, 
 budeš mým děátkem.





Chlapec rostl. Rostl a rostl a rostl. 
Rostl a najednou z něj byl puberák. 
Měl podivné kamarády, nosil podivné oblečení 
a poslouchal podivnou hudbu. Někdy si jeho 
matka připadala, jako by byla v ZOO!





Ale v noci, když puberák usnul, otevřela dveře 
do jeho pokoje, potichoučku jako myška se 
přikradla přes celou místnost, podívala se do jeho 
postele;  
a když spal opravdu tvrdě, vzala svého skvělého 
velkého kluka do náruče a houpala jej sem a tam, 
sem a tam, sem a tam. 
A zatímco jej houpala, zpívala:
 Nepřestanu tě milovat, 
 nepřestanu tě mít ráda,
 dokud budu živa, 
 budeš mým děátkem.





Puberák rostl. Rostl a rostl a rostl. 
Rostl a najednou z něj byl dospělý muž. 
Odešel z domova a pořídil si dům 
na druhé straně města.





Ale někdy, za temných nocí, 
matka nastoupila do auta  
a jela na druhou stranu města. 


